
84 Karl Strecker.

Ii.
Hartmannus.

Qui leniter locutus sum, respondere quid possum? Sed 
tamen ille, qui solus cordium videt, occulta novit me sim­
plici mente tumultum vociferantis turbae, non lepidissimum 
sapientiae vestrae carmen murmuris appellasse nomine. 

Notkerus.
Hoc et ego credo, sed instruendus es, ne aliquid 

tale proferas, quod ullo modo in cuiusquam possit iniuriam 
derivari.

Hartmannus.
Gratias ago, dilectissime, sollicitudini vestrae, qui  

tantam pro mea pusillitate curam habetis, ut nec in verbo 
me labi, quantum in vobis est, permittatis. Sed cum fre­
quentissime gravibus vos pro me supposuissetis oneribus, 
stultitiam meam portantes, ignorantiam erudientes, quae­
dam etiam vice mea dictantes, nonnulla quoque scribentes,  
numquam tamen a primaeva aetate tam indignus vestro 
sum adminiculo factus sicut nunc, quando sorte mihi prove­
niente incomparabilem sancti Galli praedicationem retexere.

Ii.
S f. 84r hinter Fragm. If. Der Anfang ist nicht 

ganz klar. v. Winterfeld meint, Hartmann habe Notkers 
Verse scheinbar als ‘murmuf oder ‘omnigenarum murmur 
vocum’ bezeichnet. Notker weise ihn im Tone des Ge­
kränkten zurück, er könne ja dann schweigen und Hart­
mann allein fortfahren. Der versichere aber bei Gott, 
der das Herz erforscht (Rom. 8, 27, Cor. I, 14. 25, Reg. 
I, 16, 7), er habe nur den Lärm der Menge gemeint. Und 
so lasse sich dann Notker leicht begütigen. — So ungefähr 
kann man sich den Zusammenhang denken, doch ist die 
Schwierigkeit, wie man die Worte des vorhergehenden 
Fragmentes auch nur scherzhaft so missverstehen könnte. 
40, 17 ‘proveniente’ v. Winterfeld für ‘provente’ der Hand­
schrift, ‘quando’ ist = ‘quippe’ aufzufassen. — Der Friede 
ist hergestellt, und Notker berichtet in Prosa von der 
Predigt des Heiligen gegen das feierliche Versprechen 
Hartmanns, in Versen fortzufahren. Doch fehlt die 
Predigt. Nach 41, 9 ‘Paratus sum et non turbatus’ 
(Ps. 118, 60) nimmt v. Winterfeld wohl mit Recht eine Lücke 
an, während 41, 3, wo die Hs. ein ‘etc.’ hat, wohl nichts 
fehlt. — Ueber die Predigt berichtet Walahfr. 303, Cap. 25.


